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XIX. kötet.
r

Tallőrossy Zebulon levelei Mindenváró Adómhoz.
Tekintecltzs barátom  uram  !
Dátum  in unserer K aiserstadt Wien.
M agam  izs csodál kozok m agam at, hogyan 

g y ü t ide én alam  Bécs? Mert in idáig egy li- 
pist se nem  tetem , csak ültem, ültem ; Pesten 
izs ültem , vasúton izs ültem, is m indadig ültem, 
mig eczer csak Bécsben felkeltem , is igy  vila- 
gozs, h o g y  Bécs g y ü t nekem körül.

V asúton g yü te  velem szemközt egyik bará­
tom generalizs-honvid, kit eczer nim etek elfog­
tak , m ikor m ent tü lünk  oda „parlezm enteur"- 
n e k ; ki i déztem  tü le ; te m ar eczer próbáltad 
észtét, nem liléd m agadat, hogy  m egind elfog­
nak  berniedet ? Felelte ra ja  barátom  uram  : 
mozsd job  világ u ra lk o g y a ; mozsd nem akasz­
tan ak  em bereket keresztre, hanem kereszteket 
em berekre.

H anem  m ig edig nem tog ak el közülünk 
sen k it; m ig csak egy  közözsügyi-birodalm i-m i- 
niszterializs-unterstehts-sekretaernek sem. P e­
dig  b izony  od já ru n k  legnagyob  veszed lem 
közepibe. a hun az em ber iszre se nem veszi, 
h o g y  elesik, is úgy  fö lkel, m int m iniszter.

Csak varok ttirelm ezsen, is a ra  van szitk­
áig sok.

Mig mozsd csak it vagyok, de nem  vagyok 
sehol. F rem denb la t hirdet- töhi delegátusok 
m egirkezisit; ru lam  hozateszi: e csak Krsatzman 
Fotográfusnál G rabenen, kinek A uslagjaban od 
van sok talp ig  decolletirozot aszonsag kipe közi 
kirakva m inden m agyar, nim et delegatuzs, csak 
enyim  k itűn ik  távol lite  áltál. K ird ezem : m iirt 
nincs ot Tallerossy  V feleli b o lto s : a csak Kr­
satzman. Megjeleni m agat égisz corporatio  ö 
Fölsiginil diszruliaba, csak engem  othon ba  .y- 
nak, vagyok  csak Krsatzman. Pedig bi on sen­
kinek ö fölsige nem örülte volna, m intha enge- 
m et lata volna. — Ma nim et delegátusok hinak 
m agyar delegátusokat orszagozs ebidre, holnap 
m agyar delegátusok hinak nim eteket b a n k e tre ; 
holnapután  m iniszterek m egtrak ta lnak  m ind a 
ketüt, — is in  m indenünen kim aradom . Masok 
osztoznak toasztokat is testviresüli i csokokat; 
in nem  kapom puszedlit sem, ha  csak mizezska- 
lacsozsnal nem. Azután m ajd fognak ta rtan y i 
budget tá rgyalásoknál libera’izs bcszideke', in 
m ig akor se nem  leszek o t ; —  u to ly ara  m eg­
kapnak v ilam em  ien ki a ran y  sa rkan tyú t, ki 
a ran y  kulcsot, ki a ran y  g y ap jú t, nekem akor 
se ju t mazs, m int „ a ran y  trom bita11,—  hanem



megtesik latnyi. hogy mikor eczer azutand sza- 
vazazsva körüli dolog; aki>r bizony osan üteg 
fog betegeiül valaki, hogy Tallernssy Zebulont 
behozhasanák, hogy azutan mikor idehaza va­
lakit iitnyi kel. tarthasanak elejbe az in háta­
mat, is mindenki azal kibeszilhesen m agat: ,.in 
voltam a Rakoezy, a Tallerossy volt a pee.'O- 
vics.‘‘

Pedig tesik elhinyi tekintedezs barátom 
uram; mink keton: in meg a csizmám kipvise- 
lünk égisz Birsben Magyarországot, l’öbiek 
miiül járják mar delegatuzs öltözetben, ha aka­
rom, magyar, ha akarom nimet. Ászt izs halok, 
hogy od Pesten arclntignzsek felhúztak trakot

balban. Barátom uram, ezek minket insultalyak! 
hisz özei ászt akarnak jeleníenyi. hogy clatunk 
Magyarországot nimetnek. is igy nem vagyunk  
irdemesok töbet magyar ruhát koptatuyi. Fi- 

i gyelmeztesitek ifjú conservativeket, hogy fel ne 
hagyatlak magukat ültetnyi! E csak ara való, 
hogy kicsaiya ak belliinket nipszerüsigiuik 
utolso ancz.iibul, a magyar nadragbul, is mi­
kor minalunk kimente a mente, akor ök újra 
viszabujnak belije, is béliünkét lecsuknak a 
kapun.

alazatos szolgája

T úlin  os*y rnn Ze.bulon

Szaiuielisz püspök levele a

Mászó jan. 20. 1808.
Kedves barátim!
Tulajdonképen Zsigo barátunkhoz akartam in­

tézni e levelemet, de mivel nem tudom, jelenleg Miha- 
leknél, Frolinernél, Marscballnál vagy Steinschreibernél 
szerkeszti e quótás és delegationalis dicsőségben fürdő 
lapját, tehát azt gondoltam, legjobb lesz, ha hozzátok 
czimzem, kik minden időben helyt, s oly solidaris vi­
szonyban álltok, hogy akármelyiteket sértés nélkül a 
lap szerkesztőjéül tarthatom.

Régen akartam írni hozzátok, de szüntelenül az a 
iemény kecsegtetett, hogy Steinschreikernél együtt illat­
juk meg a dicső liT-ki vívmányok fölött az áldoraáspo- 
harat, de ezudar és hálátlan a világ, Idában segítettem 
Pepit kultuszminiszterségre, még csak egy haszontalan 
osztály főnökségre sem tudott kineveztetni, nemhogy 
püspökségre; pedig most is hallom, valami Pergert 
tett ksssai püspökké, kivel az igaz, hazafiul érdemekre 
nem versenyezhetek, mert ország-világ tudja, hogy 
Perget- nagy ember, és Horváth liozzáképest bliktri, de 
utóvégre mégis tekintetbe vehette volna, hogy pápa ö 
szentségének mily tetemes áldozattal csináltam meg a 
kölcsönt, és hogy Lányai/ e tekintetben hozzám képest 
semmi, pedig Pepi a pápának nagy tisztelője, és Lányay 
csak úgy válogat a kölcsönökben, melyeket olcsóbbnál 
olcsóbb “/„-ért kínálnak.

No de ilyen a világ, a valódi érdem nem talál 
méltánylatra, és én Inában Írtam czikket lapotok szá­
mára, és egyengettem az utat, melyen ti most az epret 
szeditek!

Mivel azonban daczára mellőztetésemnek, lelkem

Pesti Napló szerkesztőihez.

veletek tart, nem állhatom meg, hogy örömömet ki ne 
öntsem dicsőséges gyözedelmetek felett, és hozsannát 
ne kiáltsak ama boldog állapotnak, melyet imádott édes 
hazánknak szereztetek.

Meg van tehát minden, miután oly régen eped- 
tiink ! Mily szépen, gyönyörűen adta elő ezt Andrássy 
ama hires „megnyertünk mindent11 tartalmú beszé­
dében I Mért nem lehettem én akkor jelen, hogy sirtam 
volna örömömben V I

Es mindez a ti pártotok müve, mint azt legutóbbi 
számotok egyikében oly elragadó és magasztos szépeu 
Írjátok :

Valóban önelégültséggel, büszkeséggel tekinthet­
tek müvetekre, Öl-ki felirástokban kifejezett kivánata- 
itok betű szerint teljesültek, és hazaáruló az, ki többet 
kiván.

Nem képzelitek, mennyire terjed a megelégedés 
szerteszét. A quóta és delegatió büszke önérzettel tölti 
el az országot. Miről apáink álmodni sem mertek vol­
na, azt kivívtuk. A német ügyet most mi intézzük. Nem­
zet dicsőbben nem vívhatta ki önállóságát, mint azon 
az utón, melyet ti szabtatok elejbe.

Lapotok minden száma egy gyöngyszem a nem­
zet függetlensége, önállósága koszorújában.

Nem képzelitek, mily élvvel olvastuk polémiáto­
kat Kossuthtal. Zsiga itt remekelt. Mennyire tönkre te­
tette Lázárral, Asbótlital és a többi nagy quantitással, 
kiknek saruit megoldani Kossuth nem méltó. Lázár és 
Asbóth czikkeit könyv nélkül tanulta be a n é p  vidé­
künkön, és most a fonodákban a paraszt l e g é n y e k  azon 
czikkek elszavalásával V a l i n a k  szerelmet k e d v e s ü k n e k ,  j
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Hát még Zichy Tűni czikke a dohánymonopoli- 
umról, az tette ám még csak meg a hatást! Azóta min­
den ember trafikdohányt szí, átkozza, ki a dohánymo- 
nopolium ellen beszél, mert hiszen Zichy Tóni napnál 
világosabban bebizonyította, hogy a dohánymonopoli- 
umnál nincsen nagyobb áldás.

Hát azt a politikai czikkek Írására termett Gyulai I 
Palit mért nem ugratjátok neki ismét valamely közjó- j 
gi kérdés vitatásának ? Nálánál nincsen erősebb politi­
kai czikkirótók. Mily dönthetlen érvekkel utasította a 
hevesieket dinnyetermelésre ! Hasamat tartottam nevet- 
temben, midőn e vicezét olvastam. Képzelem, Németh 
Bérezi hogy dühösködött! Méltán ! Így még tönkre 1 
nem tettek megyét, és Wenckheim minden menydörgé­
se felényi hatást idézett elő. Mily hálás thema volna 
most például Sárosmegyét ismét tönkre tenni, a miért az 
igazságügyminiszteinek a derék fflavdcsol pártoló ren­
deleté ellen mer berzenkedni. En nem is tudom, mit 
akar Sárosmegye, hogy oly becsületes hazafit, mint 
Hlavács, üli özöbe vesz és potom 4 —5000 frt nyugdi­
já t meg akarja vonni tőle, és miért? azért a csekélysé­
gért, hogy egy megye jegyzőkönyvét tévedésből porzó 
helyett tentával beöntötte, s nehány haszontalan lapot 
kitépett belőle.

Általában minden czikketek a nemzet szívveré­
sének egy egy viszhangja.

Úgy hallom, hogy Falkot elvesztettétek. Ne tö­
rődjetek vele. A legsilányabb czikkeket ö irta. Ellenben 
Ladasy Mór ö nagyságát megnyertétek. Ezt már szere­

tem. Hogy veletek oly sima. tinóm modorban polemi­
zált, midőn a „Magyar Világ“-ot szerkesztette, az mit 
sem tesz. Tudtam én akkor, hogy minden polemizálás­
tok csak szemfényvesztés, és együtt érez, egy ügyért 
ver szivetek.

Hanem a közönséget ez alig érdeklő dolgokról 
nem akarok többet beszélni. Beszéljünk inkább azok­
ról, a mik inkább érdeklik a közönséget.

Megvannak-e még a Steinschreiber féle estélyek ? 
Kikből áll most a kompánia ? Hogy én most veletek 
nem lehetek! De az a Pepi, Pepi ! Mit csinál lllitcz- 
Oláh ? Köszönt sétek nevemben.

Hát Greguss barátunk „pincsije11 jár-e még a 
szerkesztőségbe ? Azt kell hinnem, igen, mert az újdon­
ságokon meglátszik.

Királyi Palit nem is kérdezem, mert tudom, hogy 
mióta Szent királyi leköszönt és Pali visszaköszöntötte, 
azóta a város ügyeit mozdítja elő.

Es kit mindenekelőtt kell vala kérdenem, László 
meg van e? De hogy is kérdezhetem, ha ü nem volna, 
„Pesti Napló11 sem volna! Zsigának mondjátok meg, 
hogy Lászlót megbecsülje, mert a mint hallom, László 
egy kedvetlen perezében a minisztériumhoz készült. 
Lászlót el ne bocsássátok.*)

Most isten veletek! Koronkint foglak benneteket 
a vidék hangulatáról tudósítani, mely most veletek 
együtt úszik az általatok előidézett vívmányok dicső­
ségében. Hívetek J u h o s .

László ljávsit elvitték Becsbe, delegátusnak. A szedő.

Húgom asszony.
Pia megindul, botlik, ingadozik, ha áll,
Arcza meg van törve, sápadt, mint a halál;
Néha sír, majd kaczag, s úgy illik ez neki: 
Örömét siratja, — bánatját neveti.
Szólni kezd, bár kötve a nyelvnek kereke;
És beszél, a mikor hallgatni kellene.
Hol meg egy „igen"-ve szükség volna néha:
Meg se kukkan, mint a gyermek, a ki néma, 
Érdekes egy alak ! hát még a ruhája ? !
Arra az embernek eláll szeme, szája.
Bécsi feketéje*,: félre van a fején :
Mintha kereszt volna korona tetején; —

*) Jámbor férjével a minap nemcsak fékelöt, de még kötöféket 
is Béesböl hozatott 1..

És be van úgy fűzve, szemével alig lát,
Csak mosolyogja a kúrmacher: a d iák ;
Annyi tarka-barka szalag csiigg le róla :
Mintha egy uj divat alkotmánya volna;
Rémitö a sleppje, borzasztó a fátyol:
A csoda, hogy meg nem ijed önmagától ; 
Gyermekei vannak! és már mind nagyocska,
S azoké a szégyen elpiritó mocska;
Mert ha tán valaki megtudni akarja,
Hogy az én szerelmes húgomnak mi baja ? 
Válaszul nem nyerhet egyéb teleletct:
„A szerencsétlent a két keze verte meg!"...

* *

Édes hazám ! ugy-e neked semmi bajod:
Közösen boldogít úgy jobb, mint bal karod ? ! ..

Kis Öcscse.



patentirozott találmány a magyar 
delegátus beleszól magyarul, a német miniszter 
szavak.

Interpellátzió Szöged városábul.
Tekintetös, Xömös ! Ne nzetös és Vitézlö Kakas 

Márton ur ! Ezönnel fölkéretik, hogy rögtön kérdje 
mög Jókait:

1-ször. Ott vo’t-e ö Dalmátziába, mikor Marcze 
Zárét irta ? Mert noha az utó’só kődarabig híven leírta 
a vidéköt, ez még nem “lég. Az itt a kérdés, hogy ös- 
merte-e Marcze Zare kisasszonyt ifjú korában, mert 
ha nem ösmerte, akkor jaj ! jaj neki! Nem szó'hat a 
tengöri kérdéshö’; a mint ezt báró Kömény Zsigmond 
lapja elhatározta.

3-szor. Ott vó’t-e ö Koszteiniczánál, az Una par­
ton, mikor a -munkácsi rab“ átszökött? Látta-e csak- 
ugyau azokat a bokrokat, a miket leír ? Mert ugyan 
hiven leírja; de ha látta a bokrokat, úgy látta a rabot

nemet delegatzn k használatára. Ha a magyar 
fülébe már németié átváltozva mennek át a

is szökni: hogy engedhette mög, hogy elszökjön? A mi­
ért ezt megengedte; nem szabad neki a határörvidéki 
kérdéshö’ hozzászó’ni,

3-szor és végre. Tudja-e azt Kömény Zsigmond, 
hogy a kákán csomó van ? Mert mán ezt nemcsak a 
Pesti Napló keresi híjába; épen úgy, mint a Szamos 
köcsögéjit, mög más egyebet. Így még a Pesti Napló 
mög nem fejti, hol van a kákán a csomó és hány he­
lyön van, s micsoda iágások után szokott az támadni? 
Addig a Pesti Napló szörkesztöje se s.zó’hat sómmi kér­
déshö'; mert ilyen csomós káka mindönütt taná’kozik, 
a hun valami tücsök félét szerető lény — a kákát ki 
nem á hatván — szükségbü’ csak a levit szívja ki, s 
ezután a káka csomót kap.

Ezzel segítünk a Pesti Napló szerkesztőjének, igy

A parlamenti hangcső.
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A parlamenti hangcső.

Ha pedig a német miniszter a maga nyelvén beszél a hangcsőn keresztül, azt magya­
rul fogják megérteni a délosztrákbirodalmi delegátusok. (Feltalálója Kakas Jl.'rton : kér öt heti 
tartamú szabadalmat e cs. kir. találmányára.)

könnyebben mögfejti: miért és hun van a kákán a cso­
mó ? Csak arra vigyázzon, hogy azt a két csomót, a 
mik mindön kákaszáron föltalálhatok, el ne nevezze 
szamár foghéjnak, a hogy a réti embörök a káka ra­
gyát nevezik (igy neveztetik a nádlevél foltja is). Azt 
a két csomót az isten teremtötte.

Másrészt mög figyelmeztetjük Kakas Márton urat, 
hogy nem lőhet mindig és mindön embör és m'ndöaki­
nek Köllemösy Kclemön. Azért én csak megmaradok 
tisztölöje S ző m ö ld ö kö s D öm ötör.

Borkorcsolya.
Urambátyám Turkeviböl Ivarczagra utazott, út­

közben azonban egy kis szerencsétlenség érte, kocsijá­
nak a hátulsó kereke összetörött; tanya közelében nem

volt, hogy egy heverő kereket kölcsönözhetett volna 
nem volt mást tenni, mint a lovak fejéről a kötőféket 
leszedni, s azzal megkötözni a kereket, hogy Karczagra 
eljuthasson.

Az országút mellett disznókat legeltető kanász- 
bojtár is segítségére sietett urainb átyámnak ; fáradsága 
díjául nyomott is valamit a markába urambátyám, 
azonfelül megmondta a kanásznak : hogy ha Kevibe 
jársz ecsém, keressél fel; jól tartalak gulyásos hússal 
úgy, hogy olyan nagy hasad lesz, mint az árva malacz­
nak ; de tán meg sem ismernél, ugy e ?

„Hogy ne ismerném mega tekintetes urai ? a me­
lyik disznót én egyszer meglátok, megösmerem én azt 
tiz esztendő múlva is."



30

Diák-kaland.

Tanittatta a pór egyik fiát 
Főiskolán már több éveken át,
A sok költség miatt az udvaron 
Alig bőgött egy-két sovány barom, 
Megtizedelte a collégium.
No de öröme nagy volt a fiun,
Úgy felnőtt az, mint a liliomszál, 
Pelyhesedett rajta bajusz s szakái.

Egykor épen otthon sziinidözött,
S ily párbeszéd kelt apa s fiú közt:
.Fiam! engem nem érhet semmi vád, 
Tudom, hogy régen költők már reád;
Az a sok .karágli* és - istibli,u 
Melyre patkót sem engedtek ütni,
Meg a ,,/eri/í* drága számkönyvetek,
Mit soha sem mutattál nekem meg;
Meg a poéta-könyv a „Bunyevdcz,u 
Vagy tán nem is jól mondtam, a „ Hordoz,“ 
Ovidnak a „Metakorpálisa,“
Sok izzadás-cseppemet eliszsza.

Szeretném tudni, mi lakik benned V 
Kedvemért hát egyet meg kell tenned. 
Menj a lelkész úrhoz és kérd meg ö t: 
Engedjen papolni hívek előtt,
Hadd hallja, s lássa az egész világ.
Mért a hámom s a jármom olyan tág ‘

„Apám ! pihenni jöttem én haza,
Nincs rá kedvem, a kedélyein laza, 
Tanulni kell a papolást elébb,
Tudja theologus sem voltam még 
Ne siessük tehát el a dolgot, —
Isten úgyse, egy igét se mondok!“

,De fiam, ne is légy te tilógus,
Sem a földönfutó mityimókus !
Szent embernek szántalak én téged.
Csak nem csalod meg e reménységet ? 
Parancsom teljesítsd, ez a dolog,
Ha nem próbálod, soha sem tudod; 
Különben kasza-kapára velem, 
Engedetlenséged nem szívelem !‘

„Kasza-kapa ! Az Isten mentsen meg .
No bármi lesz belőle, engedek !“

El is ment a diák a lelkészhez,

S ez kérelmét teljesitni kész lesz, 
Ilyen intést adván a diáknak : 
Hallgatóit nézze csak torzsáknak.

Ünnep van, szól a falu harangja;
Mözőn délibábot költ fel hangja,
S a faluban hívek buzgó ságát,
Csak egyet nem, — múzsánk bátorságát.

A falunép tömegestől tódul 
Templomba, mert kedves a pap, ha uj. 
Egek felé zeng a hálaének :
Fölmegy a pap,_s mindnyájan ránéznek.

Ima, „miatyánk“ mind jól lejárja,
A nép a jeligét alig várja ; —
Azt is úgy felveszi, — senki jobban:
Az apai szív örömre dobban.

Javában foly a predikáczió,
Egyik is suttogja, másik is : „jó.“

A biró látván a lelkesedést,
Ebben, gondolá, én is veszek részt,
Hisz’ én vagyok első a faluban, 
ítélni ki tudna nálam jobban V 
Lányom is van, —■ forgandó a világ,
Hogy halszerűét ki nem veri az ág :
Vagy ki tudja! még papné is lehet, 
Helyeslésül hát köhintek egyet.

Miként gondolá, úgy is tett szépen, 
Kohantása megdördült a légben.

Szegény diák! — ha ez nem történik.
Jól elmondta volna biz’ ő végig ;
De mint óra monoton verése,
Megsziin csak egy dongó röpiilésre :
Ifjú szónok megállt beszédében,
Olyan helyen, hol két pont van épen.
Nem juthatott többé egy szóhoz is, 
Szüz-özvegyen maradt a protazis:
Nem tudott segitni lelki harczán, 
Bazsarózsák nőttek a két orczán.

Az apja, hogy segítsen a bajon,
Imát bocsájt az égbe léghajón,
Súgva mondja: ,szálld meg égi malaszt! 
Mondjad fiam tovább, tudod te azt!‘
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A kántor látván, hogy belerekedt, 
Számtábláeskán rakja az éneket,
Veres-rézszín orezáit felfújja,
Belől ott van a sok „halleluja."

Szikrát hányt az édesapa szeme,
Mért siet olyan nagyon őkemo,
S mond : jutalma lesz egy köböl búza,
Kántor uram, csak még rá ne húzza !

De fia véget vet a scénának,
Haragosan kiáltván apjának :
„Minden bolondra is ráveszen ken’!
Lelkész ur! „nem torzsa a nép.'— Ámen."

Purgúnyi-

Adomák.
B. megye azon szép vidékén, hol hajdan Béla ki­

rály bölényükre vadászott, 1866 év nyarán önkénytes 
katonákra tartattak vadászatok, mely miatt a román 
nép vasvillával, fejszével az erdőkön 4 —5 százával egy 
csoportban védelmi állásba tette magát, nehogy ön- 
kénytesnek megfogják.

Némely falvakból éjjel hallható volt e román jel­
szó : „tulaj.“ Ezt szokták kiáltani, ha tűz van, és ha ka­
tonát fogdosnak.

Hogy ezen önkény tes toborzást megszüntesse a 
szolgabiró, helységenként járt felvilágosítani a népet, 
de az atyafiak nem hittek a szép szónak, mig aztán a 
rendes sorozás be nem következett. Minthogy önként 
senki sem vállalkozott, a fogdosás sem sikerült, soro­
zásra mi d az öt osztály előállítása elrendeltetett a já­
rás székhelyére.

A járás főnöke semmikép nem akarta magára 
vonni a szégyent, hogy fajából ne produkáljon önkén­
teseket, azért a jegyzők oktatást kaptak, hogy a kiket 
ők akarnak, szép csendesen állítsák be a sorozáshoz, 
s mint önkénteseket Írassák be.

A bizottmány elnöke szint adott a működésnek, s 
kihirdette az összejött hadkötelesek előtt, hogy a kik 
önkényt vállalkoztak, még azon nap elfogadtatnak, de 
a következő napokon aztán soroznak rendesen. A román 
nép kijelentette, miként ök egy véka aranyért sem 
lesznek önkénytesek. Ezen nyilatkozat után a jegyzők 
egyenkint, azaz helységenként hívogatták elő a fiukat, 
nem tekintve korosztályra, s ha az orvos kimondta a 
tauglich magyar szót, a jegyző íratta be önkénytesnek, 
miről a népség semmit sem tudott. A katonaorvos cso­
dálkozott a megváltozott érzületen, s kezdte dicsérni a

románokat; de egyszer midőn a „tauglich“-ot kimond­
ta egy fiúra, térdre esett, haját tépte és sirt, melyre az 
orvos nagyon megütközött, azért is rárivalt: „du ver- 
fluchter inkintes, marsch hinaus zum Teufel."

— Nem úgy van az uram, —• mondá a jegyző — 
ezen fiú csak katona nem akar lenni, de önkéntes igen, 
— s igy a siránkozó fiú is önkéntes lett

Ezután volt ilyen komédia elég, de az orvos is 
belátván a gazdálkodást, hallgatott, annyit azonban 
mondott bizalmasan, hogy a szegény néppel úgy bán­
nak, mint a birkával. -  A sorozás bevégeztetett, de 
valamennyi önkéntesnek avattatott fel. Ilyen volt a jó- 
érzelmüség 1866 ik évben.

Az esküdthöz jött egy zsidó, épen akkor, midőn 
amaz hivatalos kiküldetésének megfelelendő, elutazni 
szándékozott, s miután panaszának előadására az iro­
dában idő nem volt. kérelmére megengedte az esküdt, 
hogy panaszát azon idő alatt, mig az irodából az ut 
czán keresztül menve, lakására érnek, sorolja elő; en­
nek folytán a zsidó nagy sietséggel beszélő panaszát ; 
útközben egy asszonynyal találkoztak, ki „dicsőítessék 
a Jézus" köszöntést mondott, mire a zsidó — nehogy az 
erre adandó felelet által az esküdt figyelme ez által is 
elfordittassék — a köszönés után sietve, maga mondot­
ta „mindörökké ámen" s beszédjét tovább folytatta.

E panasz előadásánál mondotta Jeremiás izraeli­
ta, hogy ha ügye jó kimenetelű lesz, kétszer annyi ju ­
talmat ad, mint az esküdt maga gondolja.

Ez ugyan, mint később megtudtam, az Ígéretnél 
maradt.

Mikor még a kényszerkölcsönt oly hűséggel exe- 
quálták a beamtarek, történt, hogy hasonló okokból 
összehivatta P község szegény zselléreit a d — i szolga­
biró, és tudtukra adá, hogy a legkisebb kölcsön 20 frt 
és siessenek megukat bejegyeztetni.

„Kérem egész á'tossággal a tekintetes főszolgabi- 
rú urat — szólal meg egyik szegénységéről ismeretes 
zsellér, miután senki sem jegyezte be magát hitelező­
nek — hát oszt’ lehet 20 írtnál kevesebbet is adni ?"

— Hogyne lehetne kedves barátom, — nyájas 
kodék a szolgabiró ur, — lehet 3—4-nek összetenni 
20 forintot, és azt egy firma alatt jegyzem be. Hát kend 
mennyit kiván fizetni ? — s ezzel megmártott tollal ké­
szen várta, hogy az Ívbe bejegyezhesse.

„En, instálom alásan, egy garast sem adhatok, 
hanem hát csak tudni akartam.



j \ma bizonyos csizmadia és félesége 
kérdései és feleletei.

------ (Mi az i delegatió tulajdonképen V) Az a
destillált országgyűlés. Az országgyűlésnek a quintes- 
sentiája. (Azért vannak hát vele olyan nagyra a Pesti 
Naplóban, hogy ez fölötte áll az országgyűlésnek.) 
Megmagyarázza ezt igen gazdasszonyos stylusban 
Csernátony komám, szólván eképen :

K ik  e le  t.
Látott-e olvasónk tragicomicus tyúkot '? olyat, 

mely az alája csúsztatott tojásokat kikotolván; elrémül, 
midőn látja, hogy csirkéi a vízbe rohantak, mert hát ré- 
czefiuk ? A szegény állat alig hihet szemének, s csak 
futkos fel s alá a tócsa partján, mintha megőrült volna, 
a nélkül, hogy az úszkáló költemények legkevésbbé is 
törődnének kétségbeesett kotyogásaival.

Ha látott olvasónk ilyen jelenetet, ugyan mit ér­
zett felette V Nemde sajnálta és nevette is a rászedett 
tyúk anyai ijedelmének eszeveszett tüntetéseit'? En leg­
alább nevettem is, sajnáltam is, sőt egyszer — nem bá­
nom, ha kikaczagtatom is e vallomásért — ki is ker­
gettem a háládatlan ruczákat a partra, hogy ne kínoz­
zák szívtelen fürödözésükkel szegény kotlójukat.

Mit tegyünk hát most, midőn látjuk, hogy szára­
zon hagyott országgyűlésünk mily fájdalmas némaság­
ból nézi a delegátzióban úszkáló kacsákat, melyeket ő 
hozott világra, s a melyeknek most ugyan kotkodá- 
csolhat.

Walpole Horacenak ezerszer igaza volt: ez az 
élet szomorujátek azoknak, kik ereznek, bohózat azok­
nak, kik gondolkoznak.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő : 
J o l i a i  M ó r .

(Lakása : Országút 18. sz. 2-ik emelet.)

S ezért van szive is esze is a magyarnak, ha sir j 
va vigad.

Most ugyan kedvét töltheti.

-------No ugyan szépen fölépítették azt a Lipótvá
rosi templomot! Jobb lett volna, ha az Idők Tanúja, 
meg a Hírnök, a helyett, hogy Rómában támogatják az 
egyházat, itthon támogatták volna a magunk egyházát.

— — A nagyváradi zsidók az egyenjogositás 
megünneplésére nagyszerű bankettet rendeztek, melyről 
sokan kölcsönös ölelgetés és csókolózás közt, becsípett 
állapotban távoztak. Másnap valaki azt monda: „jó 
volna most a biharmegyei közkórházban levő bolondo- j 
kát abba a terembe küldeni, hol a bankett tartatott, [ 
b°gy egy kis észre tegyenek szert, mert sokan itt vesz- j 
tették el az övéiket.41 (Nem igen jó élez biz ez, hallja j 
kend !)

------Ugyanezen bankettben egy szellemdús dok­
tor pohárköszöntésében azt a hasonlatot tette, hogy „a 
magyar az aczél, a zsidó pedig a kova, mely két dolog | 
együtt működve az éltető tüzet adja.44 Mire Gyalokai 
Antal körülbelöl következőképen felelt: „Egészen elte­
kintve attól, hogy most már gyufával szoktunk tüzet 
csinálni; ez már azért sem korszerű hasonlat, mivel az | 
aczél iiti a kovát, hogy tüzet adjon, addig, mig egészen 
el nem kopik, azután eldobják az utóbbit; mi magya­
rok pedig már eleget ütöttük kölcsönösen zsidainkat, 
eldobni pedig piano nem akar juk, sőt épen most emel- I 
tűk fel magunkhoz; hasonlítsuk a magyart inkábba 
kovászhoz, a zsidót pedig a liszthez, mely együtt jó ma­
gyar kenyeret ád.“ (Csakhogy itt megint az a baj, hogy 
a kenyeret m egoszi egy harmadik, például a közösü­
gyes politika 1 Hiába, minden hasonlat sántít.)
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